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Loi électorale, c. E30 de la C.P.L.M.
Partie 16 : Dispositions diverses

ADVISORY COMMITTEE COMITÉ CONSULTATIF

Advisory committee
200(1) An advisory committee is established
consisting of one representative appointed by each
registered political party.

Comité consultatif
200(1) Est constitué un comité consultatif
composé d'un représentant de chaque parti politique
inscrit.

Leader to advise
200(2) The leader of a registered political party
must advise the chief electoral officer of the name and
address of the party's representative.

Obligation du chef du parti
200(2) Le chef d'un parti politique inscrit donne
au directeur général des élections les nom et adresse du
représentant de son parti.

Consultation with committee
200(3) The chief electoral officer must call
meetings of the advisory committee from time to time to
seek the committee's advice about the proper
administration of this Act, including the format and
wording of voters lists and the appropriate location of
voting places.

Consultations
200(3) Le directeur général des élections
convoque les réunions du comité consultatif pour
obtenir son avis sur l'application de la présente loi,
notamment sur la présentation matérielle et le libellé des
listes électorales et l'emplacement des centres de
scrutin.

Advisory status only
200(4) Advice and recommendations of the
advisory committee are not binding on the chief
electoral officer.

S.M. 2008, c. 43, Sch. B, s. 27.

Caractère consultatif
200(4) Les avis et recommandations du comité
consultatif ne lient pas le directeur général des
élections.

L.M. 2008, c. 43, ann. B, art. 27.

PAYMENT OF ELECTION EXPENSES INDEMNITÉS ET DÉPENSES

Election expenses paid out of Consolidated Fund
201 The following expenses are to be paid from
the Consolidated Fund without further appropriation:

(a) remuneration paid to election officials and other
persons employed for the purpose of an election, and
other expenses required for an election;

(b) expenses related to public education and
information programs under clause 29(b);

(c) on the certificate of the chief electoral officer,
any remuneration and expenses relating to the
commissioner.

Prélèvement sur le Trésor
201 Les dépenses suivantes sont payées sur le
Trésor sans autre affectation de crédits :

a) la rémunération des fonctionnaires électoraux et
des autres personnes engagées dans le cadre d'une
élection ainsi que les autres dépenses nécessaires à
la tenue d'une élection;

b) les dépenses liées aux programmes d'information
et d'éducation populaire visés à l'alinéa 29b);

c) sur présentation de l'attestation du directeur
général des élections, la rémunération et les
dépenses ayant trait au commissaire.
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